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JINHFBOKYITIbTYPHASA UHTEP®EPEHLINA

N BO3MOXXHOCTU EE NNPEOLOJIEHUA

(HA NMPUMEPE U3YYEHWNST AHITIMACKOI O SI3bIKA
HOCUTEIISIMUA PYCCKOI'O A3bIKA)

Cmamovs noceésawena akxmyaibHoi npobiemamure npeoooneHus.
JUHSGOKYIbMYPHOU UHMePhepeHyuy npu U3yueHuu UHOCMPAHHO20
azblka. Llenvro ucciedosanus sa6Asemcs usyueHue 603MONCHOCH el
nPeoOoICHUS TUHSEOKYIbIMYPHOU UHMEPDEPEHYUU HOCUMENAMU PYCCKO2O
AZBIKA NPU UZVYEHUU AHETULICK020 A3biKa. Memodamu uccredosanus
CMANU AHAIU3 HAYYHOU TUMepamypbol, JUHSEOKYIbMYPOI02UYeCKULL
aHanu3, cpasHUMeNbHO-CONOCMAGUMENbHbLI AHAIU3, KOMNIEKCHbLL
aHanus, UHOYKYusl, 0e0yKyus, 0600ueHue U nPOSHO3UPOBAHUE CEEOCHUS.
K MUHUMYMY JTUHSBOKYIbMYPHOU UHMeEPPepeHyuu pazuvlx U008 npu
UCNONIL306AHUL ONPEOCTICHHBIX NPUHYUNOG U SMANOE PAGOMbL C AHSTIULICKUMU
JeKCUNEeCKUMU eOuHUYamu. Agmop cmamvu npuxooum K 6bl600y 0 Mom,
umo npeodoieHue NUHS8OKYIbMYPHOU UHMePHePeHYuUUu 603MOAICHO
nocpeoCcmeom 0OpaweHUss K moiKo8OMY U CLOB00OPA308AMENbHOMY
CILOBAPSM, TIUHEBOKYVIbIYPOLOSUUECKUM MUHU-TNEKCIAM, COOEPICAUUM
OQHHYIO JICKCUYECKYIO eOUHUYY C PA3HbIMU 06CMOAMelbCmeamu
YHnompeOnenus: U 8apUAMUEHOCMbIO KOHMEKCMHbIX 3HAYEHULl, eClu OHA
uMeemcs, a maxce 0ObIACHEHUS YNOMPeONeHUsl 8 AHEIUIICKOM S3bIKe
cooepoicawux dmy JeKcemy Memagpop u GblNOJHEHUs YAPAICHEHUT HA
CONOCMABIeHUE NPUMEHEHUSL JIEKCUHECKUX eOUHUY 6 AHSTTUTICKOM U PYCCKOM
sazvikax. [lepcnekmueHviM HANPAGIeHUEM UCCTCO08AHUS ABMOP CHUMAen
Ppazpabomky cneyuanrbHo20 KOMNIICKCA YAPAICHEHUT OISl NPe0OOICHUS.
JUHSBOKVIILIYPHOU UHMEPGDEPEHYUU HOCUMETAMU PYCCKO20 U KA3AXCKO20
A3BIKOB NPU UBYUEHUU AHSTUICKO2O A3bIKA.

Kniouegvie cnosa: nune6oKyIbmypHas uHmepghepeHyus, mansi
nPeodoeHUs, A3bIKOBAS KAPMUHA MUPA.
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BBenenne

[IpobnemaTyka JTHHTBOKYIBTYPHON MHTEPPEPCHIIMU U3yUaCTCs] MHOTHMU
yuensiMu B Kazaxcrane [1; 2] u npyrux crpanax mupa [3; 4]. YUenosek
BOCIIPUHHUMAET JEHCTBUTENHLHOCTD Yepe3 MIPU3MY CBOUX SI3LIKOBOM U KYIBTYpPHOM
KapTuH mupa. KapTuHa Mupa mnpeactaBisiecT cO00W KOMITJICKC OCHOBAaHHBIX
Ha MUPOBOCHPHUAITUH, MUPOOIIYIIEHUN, MUPOBO33PEHUN U MUPOTIOHUMAaHUU
CHUCTEMATU3UPOBAHHBIX LEJOCTHBIX MPEACTaBICHUN, MHCHUN W 3HAHUU
YEIIOBCYCCKUX OONIHOCTEH M OTACIBHOIO 4YejoBeKa (MBICIAIICTO CyObeKTa) o
MHUPE U MHPO3JIaHHH, & TAKXKE O TBOPUCCKHX U [TO3HABATCIBHBIX CIIOCOOHOCTSIX,
CMBICTIE )KM3HH M MECTE ueioBeka B Mupe [5, ¢. 231; 6, c. 118]. B kaxoii kapTune
MUpa IpeodIaaaroT uaeH (00bIICHHOTO, PETUTHO3HOT0, HAYYHOTO, PHI0co(CKoro
U ICTETHUCCKOTO CO3HAHMS), COOTBETCTBYOIIUE CMBICIY )KH3HU U IICHHOCTHBIM
MpEeNICTABICHUSIM OTAEIBHOrO 4YeloBeKa. B KOHTEKCTE MPOBOJMMOrO0 HaMU
HCCIICIOBAHUS 0COOBIN HHTEPEC MPENICTABIISIOT SI3BIKOBAS U KYJIBTYpHAsI KAPTHHBI
Mupa. B cBsI31 ¢ 3TUM OCTaHOBUMCS TIOIPOOHEE HA ATUX MOHATUSIX U OCOOCHHOCTSIX
HX UCCIIEIOBAHMUS B Pa3HbIX HayuHbIX TpyAax. [1o cBoeMy comepkaHHIo KyabTypHast
KapTHHA MHUPA SIBJSIETCSI KOMIUIEKCOM PAllMOHATBLHBIX 3HAHUH U IPEICTaBICHUH O
HOpMaX, IICHHOCTSX, HpaBaX, MEHTAJIUTCTE COOCTBEHHOM KYyJIBTYPHI U KYJIbTypax
JPYTUX HapooB. B Hee BXOJST HEOCO3HAHHBIE 3HAYSHHUSI, INYHOCTHBIE CMBICITBI,
OIICHKH U MEPEeKUBAHUS.

SI3pIKOBasi KAPTHHA MHpA SIBJISICTCS OJHOW M3 HauboJiee MHTCPECHBIX U
COJIEpKATENbHBIX TEM B TUHTBUCTHKE. OIHAKO BIUIOTH /IO HACTOSIIETO BPEMEHHU
B HayKe eI1ie He C(OPMUPOBAIIOCH TOCTATOYHO YETKOTO MPEICTABICHUS O CMBICIIC,
KOTOPBIM HAIOJIHCHO JaHHOC MoHsATHe. [Ipu 3ToM mpobiieMa B3aUMOCBSI3H
KYJBTYPBI, sI3bIKa U CO3HAHUS PACCMATPUBAETCSI C Pa3HBIX CTOPOH [8, ¢. 116].

Be3yciioBHO, SI3bIKH KYJIBTYPbI BECbMa MHOTOO0pa3HbI, OCKOJIBKY 110 CBOCH
npupoze, no Beipaxxkenuto M. C. Karana, «kynasTypa monumioTHa». Bee si3biku
KYJIBTYPBI UMCIOT CBOH OTIIHUUTEIIbHBIC 0COOCHHOCTH U HETICPEBOIUMEI a7ICKBATHO
Ha Jpyrue s3Ik MUpa. TepMUH «I3bIKOBasi KApTUHA MUPa» OMUPAETCS HA WU
Buierensma on ['ymMO0ib1Ta M HCOTyMOOJTBIMAHIICB, IOCBSIICHHBIC BHYTPCHHEH
(dbopMe s3bIKa, a TaKKE HA HIICH aMCPUKAHCKOM 3THOJUHTBUCTHKHU, 0COOCHHO
Ha runote3y Cenupa-Yopda O JHHIBUCTHYCCKONH OTHOCHTEIBHOCTH. MIMEHHO
JIUHTBHCT [ yMOOJIBAT BIICPBBIC 0OPATHII BHUMAHUE HA HAI[MOHATIBHOE COJICPKAHUC
SI3bIKA M MBILIUICHUS, YKa3bIBasi HA TO, YTO PA3JIUYHBIC S3BIKM CTAHOBSATCS JISI
HalUi OpraHaMH UX OPUTHMHAJIILHOTO BOCHPHUSTUS M MbIIUIeHUs. JlaHHOE, 1Mo
CYTH, YHUKAJIbHOC [TPEACTABICHUE MOXKET O0BCKTUBU3UPOBATHCS, UCKITFOUUTEIIBHO
MPOKJIaabIBas «cebe MyTh 4Yepe3 yCcTa BO BHCUIHUN Mup». B CcBs3uM ¢ 3TuM
CJIOBA BKITIOYAKOT B CeOs KOMIUICKC CYObEKTUBHBIX MPEICTABICHUN, KOTOPHIC
pa3IUvaroTCs TOJIBKO B KOHKPETHBIX PAMKaX, MOCKOJIbKY X HOCUTEIH SIBJISTFOTCSI
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YJIEHaMHU OJJHOTO SI3BIKOBOTO KOJIJIEKTHBA, UMEIOT KOHKPETHOE HAlMOHAJIBHOE
co3HaHMe u xapakrep [9, c. 26].

TepMuH «sI3bIKOBasi KAPTUHA MHUPay» BOIIEN B HayKy Onaronapst Tpyaam Jleo
BaiicrepOepa. /lanHoe noHsTHE NpHIAJI0 cBOeoOpasue ero JINHrBohuIocopckon
TEOPUH, COBMECTHO C TAaKUMHU KATETOPUSIMHU, KaK «IIPOMEKYTOUHBII MUP» U
«QHEprust s3bIKay. SI3bIKOBasi KapTHHA MUPA TIPECTABISET COOOH CUCTEMY BCEX
MOTEHIMAILHBIX COJIEPKaHMN: TyXOBHBIX, KOTOPbIE 00ECIIEUHBAIOT CBOeOOpas3ue
MCHTAJIUTETA U KYJIBTYPbl KOHKPETHOH SI3BIKOBON OOIIHOCTH, M S3BIKOBBIX,
KOTOPBIE TIOJIEPIKUBAIOT CYIIECTBOBAHNE U (DYHKIIMOHUPOBAHHE CAMOTO SI3bIKA.
Cneuunduka s13bIKa, CYIIECTBYIOIIAsl B CO3HAHUH KOHKPETHOM 00IHOCTH (Hapo/a,
HOCHTEJICH SI3bIKa), CO3/1aeT ONPE/ICICHHYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpa, yepes
KOTOPYIO 4eJIOBEK BOCIIPHHUMAET okpy»karomuit mup [ 10, c. 34].

[IpencraBuTEdh ONPENEIECHHOTO JMHIBOKYJIBTYPHOTO cooOmecTna
BOCHPUHHMMAET ¥ OLICHUBAECT BCE OOBEKTHI M (PEHOMEHBI OKPYKAIOUIETO
MHpa HE TOJIbKO B MPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEHHBIX KaTETOPUSIX, HO U B MX
3HAYCHUSIX, 3aKIIOYAIONINX B ce0e MHOTOYMCIICHHBIC BHYTPUCHCTEMHBIC CBSI3H.
MexXKynbTypHOE B3aUMOJECHCTBHE BEJET K B3aUMHOMY BIUSHHUIO SI3BIKOBBIX
KapTHH TPEACTaBUTENCH Pa3HbIX JMHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB, MOITOMY
WX MHTep(EpeHIHs] CTAHOBUTCS JMHI'BOKYJIBTYPHOUH. 3HaYCHUE JIEKCUYECKOU
€IMHUIIBI 1 KOHTEKCT UMEIOT JBYCTOPOHHIOIO CBSI3b, KOTZA, C OJHON CTOPOHEI,
3HAYCHUE €€ 3aBHCUT OT KOHTEKCTa (MPUBBIYHOTO CLIEHAPHS PA3BUTHS CUTYAIIHN ),
a, ¢ IPyToi CTOPOHBI, JeKCHYeCcKas €INHUIIA caMa IPOAYLUPYET MPeCcKa3yeMblid,
JKeJIaTeNbHbIN ClieHapuil (KOHTEKCT).

B. B. KpacHblii, B cBOe€M UCCIIeI0BAaHUHU, TPUXOJUT K BHIBOAY YTO KOMIUIEKC
3HAHWHA ¥ TPEJCTABICHUN 00 IKCTPATUHTBUCTHUYCCKHUX SIBICHUAX (0OBIUAsX,
TPaJUIHsX, ObITE, HOPMAX U MPABUIIAX MTOBEICHUS B KOHKPETHOM JIMHBOKYJIBTYPHOM
coo01iecTBe, HAMOHAIBHON KapTUHE MUPa, OCHOBAaHHOI Ha 0COOOM BOCIIPUSITUI
OKPY’XaIoIero Mupa, MEHTAJIUTETE, XyA0KECTBEHHON KyJIbType Hapoja)
(hopMHPYETCSI KOTHUTHBHBIMH CTPYKTYPAaMH U, KaK ¥ JIMHTBUCTHYCCKUC 3HAHHUS
MpPEeICTABISICT CO00¥ 3HAYUMYI YacTh KOMMYHHUKATUBHOW KOMICTCHIIUU
KOHKpeTHoro yenoBeka [11, c. 64]. be3ycnoBHo, Korja JTaHHBIH KOMILIEKC
BepOanu3yercs, BOZHUKAET PUCK JIMHTBOKYJIBTYPHON MHTEp(dEepeHLHH,
00yCIIOBIEHHBIH Pa3HON KOMMYHUKATHBHO-KYJIbTYPHOH 3HAYMMOCTBIO
KOHKPETHOTO SIBJICHUS ISl MpeACcTaBUTENEH pa3HbIX JTHUHTBOKYJIBTYPHBIX
COOOIIIECTB B YCIOBHUSX KOMMYHHKAIHU. B TCOPUU MK BA3BIKOBONH KOMMYHHUKAITUH
JIMHIBOKYJIBTYpHast ”HTEp(EpEHINs PEICTABISIET COO0H ITepeHOC Ha DIIEMEHTBI
U3y4aeMoOro sI3blKa YaCTU JHUHTBUCTHUYECKUX U MapalIMHTBUCTUYECKHUX
CBOMCTB POJIHOTO 53bIKa, KOTOPBIC MPSIMO 3aBUCIT OT (PAKTOB POJHOMH
JIUHTBOKYIBTYpHI [12, c. 45].
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Marepuajbl 1 MeTOABI

[Ipu HanmMcaHWM HAyYHOW CTaThU OBUTH MPHUMEHEHBI CIIEAYIOIINE METOIBI
HCCIICAOBAHMS: aHAIN3 HAYYHOH JHTEPATyphl, JHHTBOKYIBTYPOIOTHIECKUH
aHaIN3, CPABHHUTEIbHO-CONOCTABUTENbHBINH aHAIN3, KOMIJIEKCHBIN
aHalu3, HHIYKOHS, OeIyKuus, 0000meHrne 1 NporHO3UPOBAaHNE CBEACHUS
K MUHAMYMY JHHTBOKYJIBTYPHOW HMHTEp(PEpPEHIUN Pa3HBIX BUIOB MPH
HCIIOTB30BAaHUH OTPENIENEHHBIX MPHHILIUIIOB U 3TAMOB PabOThl ¢ aHTIUHCKIMHA
JIEKCUYECKIMH eIUHUIIAMHA. MaTepraiaMi MCCIEIOBAaHUS CTalHd TOIKOBBIC U
CII0BOOOpa30BaTeIbHbIC AHIIIO-PYCCKHUE CIOBApH.

Pe3yabTaThl M 00Cy:KAeHUE

B nuHreucTryeckoi 1uTeparype BbLACISIOT Pa3HbIe BUbI JIMHIBOKYJILTYPHOU
uHTepdepeHnn: hoHeTHIeCKas, CEMaHTUYECKasl, JIEKCUIECKasl; TpaMMaTHYecKast,
CTHJIUCTUYECKAs, CONMOKYIBTypHAs U IpyTrue. B paMkax TaHHOI CTaThbU MBI HE
CTaBHM 3aJa4dy PACCMOTPETH BCE 3TH BUJIBI, [I03TOMY ITPOAHATH3UPYEM T€ U3 HUX,
KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS HAMOO0IIee 9acTo M MMPEICTABUM CIIOCOOBI MX ITPEOIOTCHUSI.
[upoko u3BecTHa, B 4aCTHOCTH, (hoHETHUECKast HHTEP(EPEHIIUSI, KOI/Ia B CJIOBaX
Ha aHIIIMICKOM sI3BIKE, HarpuMep, «industry» («IpOMBIIIICHHOCTBY), «botany»
(«boranukay), «influence» («BaustaEe»), «development» («pa3BuThe») U ap.
CMeIaeTcs yIapeHue 1Mo BO3AeHCTBIEM POIHOTO S3bIKA.

H. II. ®enopoBa yka3blBaeT Ha TO, YTO B aHIJIMHCKOM SI3bIKE €CTh KpaTKas
W JONTasi TJIacHasi, KOTOpas MMEET CMBICIOBYIO (YHKIIMIO W MPUBOAUT K
KOMMYHHKAaTHBHOMY TPOBAy: HAIIpUMeEp, HEMPaBUIbHAS 3aMeHa JOJTOH
macHoi Ha Kpatkyro ([i: ] vs. [i] — «seek» («uckarb») — «sick» («00abHOIY),
([a:] vs. [a] «dark» («TemubIl») — «duck» («yTKa») WM UTHOPUPOBAHUE
CEeMaHTHUYECKH 3HAYMMOTO Pa3juuusi MEXAY 3y00-ryOHBIM M T'YOHBIM
([v] vs. [W]), mmmmsiimm 1 mex3yonbiM ([s] vs. [e/0]) [13, ¢. 9].

B Teopun nmepeBona CymecTByeT HOHATHE «JI0KHBIE APY3bs IEPEBOAIUKAY,
KOTOPOE 03HAYAET MOA00P MapHI JIGKCHIECKUX SIMHHUI] B ABYX S3bIKaX, KOTOPHIE
HMEIOT CXO)Kee HAlMCaHUe, MPOMCXOXKICHNE W/IIM NPOU3HOLICHHE, HO Pa3HOe
CMBICTIOBOE 3HaueHue. [IpuBenemM mpuMepsl «IOKHBIX Ipy3el MepeBOIUNKa
C HENpaBHJILHBIM U MPaBUIBHBIM IEepeBOAOM: «actual» (HenpaBuiIbHO
«aKTyaJbHBIN», NMPaBUIbHO «(pakTHueckuiin), «accurate» (HENpPaBUIBHO
«aKKypaTHbIH», NMPaBUJIbHO «TOYHBIN»), «complexion» (HenpaBUIbHO
«KOMIUTCKIIHS», MIPABUIIBHO «IIBET JHIAY»), «focus» (HEmpaBHIBHO «(OKYCH,
MPaBUIIBHO «BHUMAaHHEY), «criminal» (HEMpaBUIBHO «KPUMHHAID), MPABUIBHO
«TPECTYIHUKY») U T.1.

Be3ycioBHO, CyIIeCTByeT MHOTO MHTEPHAI[MOHAIBHBIX CIIOB, HAIPUMeED,
«globalization» («riobanu3zanus»), «communication» («KKOMMYHHKAIHI),
«information» («mHpOPMAIUA»), «management» («MEHEIKMEHT»), «test»
(«TecT»), KOTOpbIe MEPEBOSITCS METOIOM KATbKUPOBAHHUS (JIOCIIOBHOTO ITEPEBO/A),
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OJTHAKO NP M3YyYEHUHU aHTIMICKOTO SI3bIKa CIEAYEeT B LEISAX MPEOJOJICHHS
CEeMaHTHYECKOW MHTEep(EpeHIIMN BHUMATEIILHO POAHAITU3HPOBATH IIPOOJIEMATHKY
«JIOKHBIX JApy3eH MepeBOJYHKA», BBISIBUTH TaKHe CJIOBA W 3aIOMHHUTH UX
MIPaBUIIBHBIH MIepeBoJl, 00PaTHUBIINCH K CIIOBAPIO.

JpyrumM BUJOM JMHTBOKYJIbTYPHOH MHTEepdepeHUUuHn sBIaseTCS
rpamMmarnyeckas HHTepdepeHnus. B 4acTHOCTH, TPEAIOTH PYyCCKOTO sI3bIKa
OKa3bIBAIOT JIECTPYKTHBHOE BO3/ICHCTBHE Ha TPUMEHEHHE NPE/TION0B aHIJIMICKOTO
sI3bIKA; 3HAUCHHUE PYCCKOTO MpeJIora «B» B aHIIMHCKOM SI3bIKE MPEICTaBICHO
Pa3IMYHBIMH TEMaTHYECKUMH ITPETIOraMy BPEMEHH, TIPOCTPAHCTBA U JIBHIKECHHS
(at, on, in; to, in; into u ap.). Cepbe3HO MPOOICMOIT TSI U3yUAIOIINX AHITUHCKUHA
SI3BIK CTAHOBUTCSI TAKXKE NMPABUIILHOE yIOTPEOJICHUE apTUKIICH ONpEeaeIeHHOTo
(the) u HeompeneeHHOTO (2, an) apTHKJIIEH, TOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE JJAHHAS
rpaMMaTH4ecKasi KaTeropusi MOJHOCThIO OTCYTCTBYeT. Hocurenu pycckoro
sI3bIKA YacTO IPOIYCKAIOT aHIIMICKUE apTUKIM B PEUH WM HETIPaBUIILHO UMH
MOJIB3YIOTCSI.

[Iupoko pacnpocTpaHEH y HOCUTENIEH PYyCCKOro si3blka TaKOW BHJ
JIMHTBOKYJIBTYPHOU MHTep(epeHInn, Kak HecoOIoIeHne MPSIMOTo TOopsiaKa
CJIOB B aHINIMMCKHUX npeanokeHusx. OHM 3a0bIBAIOT, YTO B YTBEPAUTEILHOM
AQHIIMHCKOM TPEIIOKEHHUH MIepe]l CKa3yeMbIM 00513aTebHO JIOJKHO HAXOUTHCS
rozziexkaiee. 1o 00ycJIOBIEHO TEM 00CTOSITEIBCTBOM, UTO PYCCKHUH S3bIK HMEET
CBOOO/THBIH MOPSIJIOK CIIOB B ITPEJIOKEHNH, HAIIPUMED, «S UTPAJI C IPY3bSIMUY, «C
JPY3bSIMH UTPAT 51», «S1 C IPY3bSIMHU UTPAID, aHIIIMHCKUH ke SI3bIK UMEET CTPOTO
(ukcupoBaHHBIH MopsoK cinoB B npeanoxennn: «I walked with my friends
yesterday» — nojyiexariee BCeria HaXoAuTCs IIepel CKa3yeMbIM, a B O3JIMYHBIX
MIPEIOKEHUSX HENb3sl UCIIOIb30BaTh TOJIBKO CYHIECTBUTENIBHOE, IJIarojl Win
npuiarareibHoe, Kak B pycckoMm sa3bike «ComHedHo», «Temno», «3umay.
O0s3aresibHO HaJTMYKE OE3TMYHOTO MOJUISKAIIETO U cKazyeMoro — «It’s sunny»,
«It’s warmy, «It’s winter» u T.1. PUKCUPOBaHHBINA MOPSIIOK CIOB B aHIJIMICKOM
SI3BIKE TIOPOJIMIT TCOPHIO JIMHIBUCTUYECKOM oTHOCHTeNbHOCTH Cemnupa-Yopoda.

Jlaxke B camMbIX MPOCTHIX (paszax, Takux kak «l am a studenty («st cTymneHT»)
n «I am 18 years old» («vHue 18 yeT») nomyckarorcsi OIMOKH, TTOCKOJIBKY B
PYCCKOM $I3bIKE TIOYTH BCETZia OTCYTCTBYET INIAroj-CBsi3Ka «OBITH», HApUMeED,
«sI CTYACHT», «MHe 18 s1eT», «s u3 MocKBbI. AHIIMICKHE NPeIOKEHHS BCerna
HMEIOT IJIaroJi-CBs3Ky «to bey.

MHoOro TpyAHOCTEH C JIMHTBOKYIBTYPHON HHTEpdEpeHIreil BOSHUKAET MpH
M3YYECHUH BPEMEH aHDIMICKOTO miaroia. B cBsi3u ¢ TeM, 4TO B PyCCKOM sI3bIKE
TOJIBKO TP BpeMEHH (HacTosiIIee, IpoIlie/ee 1 Oy/yIee), HOCUTEIIO 3TOTO SI3bIKa
CJIOKHO TIOHSITB, Touemy Present Perfect Tense oTHOCHTCS K JIMHUM HACTOSIIIETO,
a He MPOIIE/IIEr0 BPEMEHH, TOT/ia KaKk B PYCCKOM SI3bIKE MpeIoKeHHst « 51 yxe
KyIHJI», «s elle He KyNHI» — YKa3blBaloT Ha mpoiieqmee Bpems. Hermpocro
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moHsITh U TOT (pakt, yto Past Perfect Tense xapakTepusyer, Tak Ha3bIBacMoeE,
«tpearnpomesmee» Bpems. [lomaraem, 4ro 3¢h(peKTnBHEE BCEro BOCIPUHUMATH
CHUTYAIIMIO Yepe3 KaTerOpHUIo «pe3ysIbTar (€CiM YTO-TO UMEET 3HauUeHue ceifyac,
pedb UJIET O HACTOSIIIIEM BPEMEHH COBEPILICHHOTO ICHCTBHS, €CIIN 3TO OBbIIIO BaXKHO
B IIPOLIJIOM — 3HAYUT, O TIPOLIE/IIEM BPEMEHH).

Peanu3zanust METOIMKH TPEOIOICHUS JIMHTBOKYIBTYPHON MHTEpdEpeHINN
TpeOyeT pa3paOOTKH MPUHIIMIIOB, aJCKBATHBIX YCIICHIIHON peann3aluy 3TOro
rporiecca B TEOPUH ¥ TPAKTHKE M3y4YeHHs aHIIMHCKOro sizbika. K Hambosee
Ba)XKHBIM ITPUHIIMIIAM OTHOCSITCS CIIEYIOIINE:

— MPUHIIMI OTIOPBI HAa POJTHOM SI3BIK;

— MPUHIMI KOMMYHHKAaTHBHOW HaIPaBICHHOCTH O0y4eHHS;

— MPUHIIMI IOOPOCOBECTHOCTH;

— MPUHIIMI SICHOCTH;

— IIPUHLIMII TIOCIIE0BATEILHOCTH B M3JI0KEHHU IPaMMaTH4ECKOr0 MaTepraia;

— MPUHIIMIT YCIIO)KHEHHMS OBJIAICHHSI BUIAMH PEUEBOM JICSITEIEHOCTH;

— MPUHIMI MO3TAaHOro (OpMHPOBAHUS IPaMMaTHYECKHX HABBIKOB U
Pa3BUTHS PEUCBBIX HABBIKOB;

— MPUHIIMI aJJIeKBAaTHOCTH YIOTPEOJICHNSI TPAMMAaTHYECKHUX CPEJICTB;

— IPUHIIUIT y4eTa IpaMMaTHYeCKIX TPYIHOCTEH B poliecce B3auMOACHCTBHS
SI3BIKOB.

ColLMoKynbTy pHast HHTEep(hepEHIIHsI OPOXKAASTCS CAMOH KYJIBTYPOH, KOTOPYIO
oToOpakaeT JaHHBIN A3bIK. DTO OOYCIIOBICHO PAa3IMYUSIMH B MCHTAJIHMTETAX,
cucTeMax LEHHOCTEH, STHYECKUX HOpMax M T.Ja. HTepdepeHnus mosBisieTcs
TOT/Ia, KOTJa XOTsl Obl OIMH M3 yYaCTHHKOB OOIICHUS! BOCIPUHHUMAET CXOIHBIC
peanu, sIBJICHHsI, HOPMBI TIOBE/ICHUS B JIPYTOil KyJIBTYpe uepe3 MPU3My YCBOSHHBIX
Mojiesieli MUPOITIOHUMaHHsI, HallpUMep, U3YYaloline aHIIMHCKUH SI3bIK HEPEIIKO
oTBevaroT «please» («moxanyiicray) B oTBeT Ha (pasy «thank you» («cracu6o»)
WJIM HAYMHAIOT pacCKa3bIBaTh O )KU3HEHHBIX TPpo0JieMax B OTBET Ha Bonpoc «How
are you?» («Kak nena?»), HECMOTps Ha TO, YTO B aHIJIMICKOM JIMHTBOKYJIBTYpe
TIPUHSITO OTBevarh crannapTHo «I’m fine, thank you» («Bce otmmuno, ciacutoy),
WM TOBOPAT «good» («xoporio») B oTBeT Ha Bonpoc «How do you do?» («Kaxk
nena?y), XoTs B IeHCTBUTEILHOCTH HOCHTEIIN aHIJIMICKOTO 13bIKA TaK BHIPAKAIOT
00BIYHOE TPHUBETCTBHE HE3HAKOMOMY YEJIOBEKY, YTO HPE/IOjaraeT TOT Ke
BcTpeunsblit Borpoc «How do you do?» («Kak nena?») uinm orset «Nice to meet
youw» («Pan Hamreit Bctpeuey).

CHMXXEHHE ypOBHSI JINHI'BOKYJIBTYPHOW MHTEp(EPEHINN NMPHU M3YYECHUH
AQHIIMHCKOTO SI3bIKA MPEJICTABIISIETCS] HaM, 0e3yCIIOBHO, TPYHOM 3a/1a4eii, 0JJHaKO
MIPEJICTABISETCS, YTO MCIOJIb30BAaHUE AyTEHTHYHBIX y4€OHBIX MaTepHasoB,
ayZIMOKYpPCOB, Ta3eT, )KypHaJoB, MHTepHET-MaTepraioB, a TakKe MpaBUIbHASL
opranuzanus paboThl HajJ 0COOEHHOCTSMHU aHIIMHCKOTO S3bIKA MPHUBOMST K
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MOBBIIICHUIO YPOBHS BIAJCHUS] aHTJIMICKUM S3bIKOM U, COOTBETCTBEHHO, B
OOJTBIIIMHCTBE CTY4aeB CBOJIUT K MUHUMYMY JIMHTBOKYJIBTYPHYIO HHTEP(EPEHIIUIO
BCEX BUJIOB.

BoNBIIMHCTBO Ka3aXCKUX M 3apYOCIKHBIX YUCHBIX CXOJHMTCS BO MHCHUH,
YTO MPEOMOJICHUEM JIMHTBOKYJIBTYPHOH MHTEPPEPCHIMH CICNYET 3aHUMAThCS
y)K€ Ha HayajJbHBIX dTalax U3yuyeHUs aHTIHHCKOTO si3bika. Ha ocHoBe
MPOBEJICHHOTO B HACTOSIICH CTaThe aHajIM3a Mbl MOJaraeM, 4To KOMILIEKCHBIN
aHallu3 YMOTPEOJCHUS B AHTIIMICKOM SI3bIKEC TEX WM MHBIX JICKCHUECKHX
C/IMHUII MTOJIC3HO HAYMHATH ¢ OOPAIICHHUS K TOJIKOBOMY CIIOBApPIO. SI3BIK JUKTYET
HOCHTEITIO «CBOE» MHPOBO33PEHHE, KOTOPOE BCICACTBUAC ITOTO OOCTOSATECILCTBA
YaCTHYHO OMPEJCISICTCS SI3bIKOBOW KapTHHON Mupa. B cBsizu ¢ TeM dakTom,
YTO TPEACTABUTEIN PA3HBIX JIUTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB BUIST MUP CKBO3b
MIPHU3MY POITHOTO S3bIKA, TO B MIMEHYEeMOM 00beKTe (MU ()eHOMEHE) BAKHBIM OHH
CUMUTAIOT UMEHHO «CBOI» npu3Hak. CleayrouM 5TalioM KOMILIEKCHOTO aHaTu3a
CJIOBa MOXKET CTaTh YK€ OOpalIcHUE K TOJKOBOMY CJIOBOOOPA30BaTCILHOMY
cioBapro. [lanee paboTy ¢ HAIMOHAIEHO MAPKUPOBAHHOW JICKCUUCCKOM SIMHUTICH
JUTSL OTIPEJICIICHUSI €¢ KYMYJIATUBHON (DYHKIIMH CIICAYET MPOJODKUTH B paMKax
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUX MUHU-TEKCTOB, COJIEPKALLUX JTAHHYO JIEKCUUYECKYIO
CAMHHUILY C Pa3HBIMH OOCTOSATEIHCTBAMHU YIOTPEOICHHS U BapUATHBHOCTHIO
KOHTEKCTHBIX 3HAYEHH, €CIM OHAa MMEETCs. 3aBepIIAlOIMM ITAlloM aHajlu3a
KYMYJISITUBHON (DYHKIIMM KOHKPETHOMW JICKCEMBI MOTYT OBITh OOBSCHCHHUE
YIOTPEOICHUS B aHIJIMACKOM SI3BIKE COZICPIKAIIUX ITY JIEKCeMy MeTadop, a TAKKe
BBITIOJIHCHHE YITPAXKHCHUH HA COTIOCTABIICHHUE YITOTPEOICHUS ITOM JTICKCUYIECKOM
€/IMHbI B QaHIJIMHACKOM U PYCCKOM SI3BbIKAX.

BriBoabI

B 3aBepiienune Hamniero ucciaenoBaHus MOJUEPKHEM, YTO MPEIYNPEKICHUE
JIUHTBOKYJIBTYPHOU MHTEP(EPEHIUH TOIpa3yMeBaeT KOHTECKCTYaIbHYIO padboTy
¢ OONBIIMM 00BEMOM KYJIBTYPOJOTHYECKOTO Marepualia, 4TO MO3BOJISCT
HU3YYAIOUIUM aHIJIMACKHUM SI3bIK HOCHUTEINISIM PYCCKOTO SI3bIKA JIy4Ille U MPOIIEe
MMOHUMATh 3HAYCHUS Pa3HBIX JTMHTBOKYJIBTYPEM, CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHHUIO
YMEHUH M HABBIKOB, CBSI3aHHBIX C MPUMEHEHHEM TaKUX JIEKCHUYECKUX
C/IMHUI] B PCYH, MIOMOTaeT PACHIUPUTH MOAO0P MOIXOSIINX JIJIs aJeKBaTHOU
nepenauyd WHGOPMAIMK JIGKCHYCCKUX M TpPaMMaTHYCCKUX CpeacTB. Pabora ¢
CeMaHTH3alMeH 1 aKTyalu3allel B peur HallMOHAIBHO MapKUPOBAHHOM JIEKCUKU
JUTS. MCKITIOUCHUSI JIMHTBOKYJIBTYPHOW MHTEP(EPCHIIMU HE JOJKHA CBOAUTHCS K
Y3HABAHUIO €€ 3HAYCHHUU. Ba)KHO YUHUTBHCS «IICPCBOAUTEY TaKyI0 HH(DOPMAIIHIO
U3 HEMOCPEICTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOM Cephl B 0071aCTh COOCTBEHHOM KapTHHBI
MHpa, KOTOpasi JOJDKHA MMOCTOSHHO PACIIUPSITHCSA U 000ramarhes 3a cuet 0osee
DIyOOKOTO MOTPY)KEHHSI B U3yYaCMBIil SI3BIK U €T0 KYJIBTYDY.
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JIMHTBOMOSJEHUETTI MHTEP®EPEHIIUSA )KOHE OHbI
MEHTI'EPY MYMKIHAIKTEPI (MBICAJI PETIHJAE OPBIC TLJII
UEJIEPIHIH AFBLUIIIBIH TIITH YUPEHYT)

Maxkana wem minin oKyoazvl TUHEBOMOOEHU APAIACYObL HCOObIH
o3exmi mocenecine apuanzau. 3epmmeyoiy MaKcamvl — A2blAULbBIH
MIiNiH yupeHy Ke3iHoe opvlic MiliHOe COUIeUMIiHOepOiH TUHEE0MOOEHU
apanacyvin Jceny MymKinoikmepin zepmmey. 3epmmey 90icmepi ebliblMu
a0ebuemmepoi manoay, MUH280MOO0CHU MALOAY, CALbICMbIPMATIbL MAIOAY,
KeweHol manoay, uHOYKyus, 0eOyKYyus, HCAINbLIAY HCOHE A2bLIULbIH
JIEKCUKANBIK OipniKkmepimen dicymbic icmeyoiy Oencini 0ip npunyunmepi
MeH Ke3eHOepiH naudaniany Ke3iHOe apmypii munmeei JUuHe80MOO0eHU
apanacyovl azaumy 6010vl. Makana asmopul TUHS80MOOEHU aparacyobl
eHcepy myciHOIpMme JcoHe MYbIHObL CO30IKmepae, 0Cbl IeKCUKAbIK OIpaiKmi
KaMMUMblH TUH2E0MIOCHUCIMAHYIbIK, Waabll Mominoepee, ezep Oap
boca, KONOAHBLLY JHcaz20auiapvl MeH KOHMEeKCMIK MAa2blHALAPbIHbLY
63eepMmeninicine ciimeme Jcacay apkKvlivl MYMKIH 601a0bl 0eceH
KOPbIMbIHObI2A KeeOi. a2bLiublH MIiliHO0e OCbl JeKCEeMAHbl KAMMUMbLH
Memagopanapovl KOJLOAHY JHCOHE A2bLIULbIH JCOHE OPbIC MIL0epiHoell
JIEKCUKANBIK OIpNIKmMepOin KONOAHBLIYbIH CATLICIbIPY HCAMMblaylapblH
OpbIHOay. ABMOp azvliibiH MINIH YUPeHyOe OpbiC HCOoHe KA3aK minoepiHoe
counelmiHOepOiy TUHe80MOOEHU APATIACYbIH JCEHY2e aPHAN2AH APHALIb
Jlcammul2ynap KewleHin d3ipiey0l nepcnekmuganvly sepmmey Oazbimol
peminoe Kapacmuipaobl.

Kinmmi cezoep: nuneeomodenuemmix unmep@epenyus, meyeepy
Ke3eHoepi, TUH2BUCMUKANbIK, OYHUCAHBIM, MIIAPATbIK KAPLIMKAMbIHAC.
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LINGUOCULTURAL INTERFERENCE AND WAYS TO
OVERCOME IT (ON THE EXAMPLE OF STUDYING ENGLISH
BY NATIVE RUSSIAN SPEAKERS)

The article is devoted to the actual problem of overcoming
linguocultural interference in the process of foreign language learning.
The research aim is to study the possibilities of overcoming linguocultural
interference by native Russian speakers when learning English. The
research methods were the analysis of scientific literature, linguocultural
analysis, comparative analysis, complex analysis, induction, deduction,
generalization and forecasting of minimizing linguocultural interference
of different types when using certain principles and stages of working with
English lexical units.

The article’s author comes to the conclusion that overcoming
linguocultural interference is possible by referring to explanatory and
derivational dictionaries, linguoculturological mini-texts containing this
lexical unit with different circumstances of use and variability of contextual
meanings, if any, as well as explaining the use in English metaphors
containing this lexeme and performing exercises to compare the use of
lexical units in English and Russian.

The author considers the development of a special set of exercises
to overcome linguocultural interference by native speakers of Russian
and Kazakh languages in the process of English learning as a promising
research area.

Keywords: linguistic and cultural interference, overcoming stages,
linguistic worldview, interlingual communication.
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